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Grozījums Nr. 1
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
1.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā savu 2000. gada 13. aprīļa 
rezolūciju par Komisijas paziņojumu par 
finanšu tirgu sistēmas izveidošanu —
rīcības plāns1,

Or. fr

Grozījums Nr. 2
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
11.a atsauce (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

– ņemot vērā ESAO analīzi „Zilonis 
istabā — nepieciešamība tikt galā ar to, 
ko dara bankas”1 ,
1ESAO žurnāls „ Finanšu tirgus tendences”, 
sējums 2009_izdevums Nr. 2, ISSN 1995-2864.

Or. en

Grozījums Nr. 3
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
A apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

A. tā kā šobrīd ES nav pietiekami izstrādāti 
noteikumi par krīžu vadību banku nozarē;

A. tā kā šobrīd nav pietiekami izstrādāti 
starptautiski noteikumi par krīzes vadību 

                                               
1 OV C 40, 7.2.2001., 453. lpp.
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banku nozarē;

Or. en

Grozījums Nr. 4
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
Aa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Aa. tā kā 2009. gada 25. februārī 
Komisijas priekšsēdētājam J. M. Barroso 
ir iesniegts Jacques de Larosière vadītās 
augsta līmeņa grupas ziņojums un 
saskaņā ar šī ziņojuma ieteikumu Nr. 13 
šī grupa aicina Eiropas Savienībā izveidot 
saskaņotu un funkcionālu tiesisko 
regulējumu krīžu vadībai;

Or. fr

Grozījums Nr. 5
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
B apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

B. tā kā pašreizējie ES finanšu nozares 
uzraudzības mehānismi nav bijuši 
pietiekami efektīvi problēmu novēršanai 
vai pietiekamai ierobežošanai;

B. tā kā pašreizējie starptautiskie finanšu 
nozares uzraudzības mehānismi nav bijuši 
pietiekami efektīvi problēmu novēršanai 
vai pietiekamai ierobežošanai;

Or. en
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Grozījums Nr. 6
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Ca apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ca. tā kā vispirms jau akcionāru un tad 
arī aizdevēju līdzdalībai ir izšķiroša 
nozīme, lai maksimāli samazinātu 
nodokļu maksātājiem izmaksas, ko rada 
ikviena finanšu tirgu un iestāžu krīze, 

Or. en

Grozījums Nr. 7
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā valsts iestāžu nesaskaņotā rīcība
palielināja risku, ka varētu tikt veikti 
protekcionistiski pasākumi, konkurenci 
ierobežojošas darbības un apdraudēta 
finanšu pakalpojumu iekšējā tirgus izveide;

D. tā kā Eiropas mēroga regulējuma un 
uzraudzības trūkums veicināja valsts 
iestāžu nesaskaņotu rīcību, kas palielināja 
risku, ka varētu tikt veikti protekcionistiski 
pasākumi, konkurenci ierobežojošas 
darbības un apdraudēta finanšu 
pakalpojumu iekšējā tirgus izveide;

Or. fr

Grozījums Nr. 8
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
D apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

D. tā kā valsts iestāžu nesaskaņotā rīcība 
palielināja risku, ka varētu tikt veikti 
protekcionistiski pasākumi, konkurenci 

D. tā kā valsts iestāžu nesaskaņotā rīcība 
palielināja risku, ka varētu tikt veikti 
protekcionistiski pasākumi, konkurenci 
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ierobežojošas darbības un apdraudēta 
finanšu pakalpojumu iekšējā tirgus izveide;

ierobežojošas darbības, tostarp arī sniedzot 
valsts atbalstu, un apdraudēta finanšu 
pakalpojumu iekšējā tirgus izveide;

Or. en

Grozījums Nr. 9
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
Ea apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ea. tā kā banku atbildības veicināšana 
palīdzētu sasniegt galveno mērķi —
pārstrukturēt finanšu tirgus tā, lai 
ekonomikai nodrošinātu ilgtermiņa 
finansējumu;

Or. fr

Grozījums Nr. 10
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes 
steidzami izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura 
krīzes gadījumā nodrošinātu finanšu 
stabilitāti, mazinātu valsts līdzekļu 
izmantošanu krīzes seku novēršanai, 
saglabātu banku pamatpakalpojumus un 
aizsargātu noguldītājus;

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes, 
sadarbojoties ar G20 un citiem 
starptautiskiem forumiem, steidzami 
izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura krīzes 
gadījumā nodrošinātu finanšu stabilitāti, 
mazinātu valsts līdzekļu izmantošanu 
krīzes seku novēršanai, saglabātu banku 
pamatpakalpojumus un aizsargātu 
noguldītājus;

Or. en
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Grozījums Nr. 11
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes 
steidzami izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura 
krīzes gadījumā nodrošinātu finanšu 
stabilitāti, mazinātu valsts līdzekļu 
izmantošanu krīzes seku novēršanai, 
saglabātu banku pamatpakalpojumus un 
aizsargātu noguldītājus;

F. tā kā krīze ir radījusi nepieciešamību 
izveidot atbilstīgu sistēmu, kura krīzes 
gadījumā nodrošinātu finanšu stabilitāti, 
mazinātu valsts līdzekļu izmantošanu 
krīzes seku novēršanai, saglabātu banku 
pamatpakalpojumus un aizsargātu 
noguldītājus, un pilsoņi ļoti cer uz to, ka 
šāda sistēma tiks izveidota;

Or. fr

Grozījums Nr. 12
Olle Ludvigsson

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes 
steidzami izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura 
krīzes gadījumā nodrošinātu finanšu 
stabilitāti, mazinātu valsts līdzekļu 
izmantošanu krīzes seku novēršanai, 
saglabātu banku pamatpakalpojumus un
aizsargātu noguldītājus;

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes 
steidzami izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura 
krīzes gadījumā nodrošinātu finanšu 
stabilitāti, mazinātu valsts līdzekļu 
izmantošanu krīzes seku novēršanai, 
saglabātu banku pamatpakalpojumus,
aizsargātu noguldītājus un garantētu 
bankrotējošu banku darbinieku interešu 
ievērošanu;

Or. en

Grozījums Nr. 13
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
F apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

F. tā kā pilsoņi pieprasa, lai ES iestādes 
steidzami izveidotu atbilstīgu sistēmu, kura 
krīzes gadījumā nodrošinātu finanšu 
stabilitāti, mazinātu valsts līdzekļu 
izmantošanu krīzes seku novēršanai, 
saglabātu banku pamatpakalpojumus un 
aizsargātu noguldītājus;

F. tā kā ir acīmredzama nepieciešamība, 
lai ES iestādes steidzami izveidotu 
atbilstīgu sistēmu, kura krīzes gadījumā 
nodrošinātu finanšu stabilitāti, mazinātu 
valsts līdzekļu izmantošanu krīzes seku 
novēršanai, saglabātu banku 
pamatpakalpojumus un aizsargātu 
noguldītājus;

Or. en

Grozījums Nr. 14
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā glābt finanšu iestādi vispirms 
būtu jāaicina akcionāri un būtu 
maksimāli jāierobežo valsts līdzekļu 
izmantošana šim nolūkam; tā kā jebkādi 
valsts intervences pasākumi finanšu 
iestādes atbalstam būtu jāveic ar 
nosacījumu, ka tiek ievēroti kritēriji 
attiecībā uz valsts līdzdalību iestādes 
valdē, pārstrukturēšanu, aizdevuma 
apjomu un darba vietu radīšanu;

Or. fr

Grozījums Nr. 15
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Fa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fa. tā kā visu pārrobežu iestāžu 
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uzraudzībai un to darbības 
reglamentēšanai jānotiek pārrobežu 
līmenī,

Or. en

Grozījums Nr. 16
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Fb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Fb. tā kā, lai nodrošinātu finanšu 
stabilitāti un integrētu finanšu tirgu
darbību, pārrobežu un sistēmiskās 
finanšu iestādes ir jāuzrauga pārrobežu 
līmenī;

Or. en

Grozījums Nr. 17
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā ES ir nepieciešams stingrs rīcības 
kodekss vadībai, kā arī mehānismi 
neatbilstīgas uzvedības nepieļaušanai;

I. tā kā ir nepieciešams starptautiski atzīts
stingrs rīcības kodekss vadībai, kā arī 
mehānismi neatbilstīgas uzvedības 
nepieļaušanai;

Or. en

Grozījums Nr. 18
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
I apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

I. tā kā ES ir nepieciešams stingrs rīcības 
kodekss vadībai, kā arī mehānismi 
neatbilstīgas uzvedības nepieļaušanai;

I. tā kā ES ir nepieciešams stingrs rīcības 
kodekss vadībai, kā arī mehānismi 
neatbilstīgas uzvedības nepieļaušanai, 
tomēr turpmākā banku noregulējuma 
sistēma būtu jāattiecina arī uz 
ārpusbanku iestādēm, piemēram, 
apdrošināšanas un ieguldījumu 
sabiedrībām un aktīvu pārvaldīšanas 
uzņēmumiem;

Or. en

Grozījums Nr. 19
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā, lai novērstu pārmērīgu riska 
uzņemšanos, nedrīkst pieļaut morālo 
apdraudējumu un ir nepieciešams satvars, 
kas aizsargā pašu sistēmu, nevis „vainīgo”;

J. tā kā, lai novērstu pārmērīgu riska 
uzņemšanos, nedrīkst pieļaut morālo 
apdraudējumu un ir nepieciešams satvars, 
kas aizsargā pašu sistēmu, nevis „vainīgo”, 
jo īpaši noregulējuma fondus nedrīkst 
izmantot, lai segtu zaudējumus banku 
akcionāriem, kuriem jāuzņemas atbildība 
par visiem zaudējumiem, kā arī 
noregulējuma fondus nedrīkst izmantot, 
lai  maksātu prēmijas;

Or. en

Grozījums Nr. 20
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
J apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

J. tā kā, lai novērstu pārmērīgu riska 
uzņemšanos, nedrīkst pieļaut morālo 
apdraudējumu un ir nepieciešams satvars, 
kas aizsargā pašu sistēmu, nevis „vainīgo”;

J. tā kā, lai novērstu pārmērīgu riska 
uzņemšanos, nedrīkst pieļaut morālo 
apdraudējumu un ir nepieciešams satvars, 
kas aizsargā pašu sistēmu, nevis „vainīgo”; 
šajā sakarībā attiecībā uz iestādēm, kas 
izmanto ES noregulējuma fondu, būtu 
jāveic administratīvi un izlabošanas 
pasākumi;

Or. en

Grozījums Nr. 21
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Ja apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ja. tā kā nevajadzētu cerēt, ka citas 
finanšu nozares ieguldīs līdzekļus fondā, 
ko izmantos banku nozares glābšanai,

Or. en

Grozījums Nr. 22
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
Ka apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ka. tā kā jānorāda, ka banku grupas 
iekšējie aktīvu pārvedumi nekādā ziņā 
nedrīkstētu apdraudēt aktīvu nodevēja 
finanšu un likviditātes stabilitāti,

Or. en
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Grozījums Nr. 23
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Ka apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ka. tā kā, lai nodrošinātu līdzvērtīgus 
konkurences apstākļus, priekšlikumos ES 
satvaram pārrobežu krīzes vadībai banku 
nozarē ir jāņem vērā starptautisko 
struktūru, piemēram, G20 un SVF, 
uzsāktās ierosmes,

Or. en

Grozījums Nr. 24
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
Ka apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ka. tā kā, veicot pasākumus banku 
nozarē, priekšroka būtu jādod diferencētai 
pieejai, lai nesodītu privātklientu banku, 
kas pilda savu uzdevumu nodrošināt 
ilgtermiņa investīciju finansējumu;

Or. fr

Grozījums Nr. 25
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
L apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

L. tā kā Eiropā ir jāveido kopēja sapratne 
par to, „kas”, „kad” un „kā” „kam” ir 
jādara finanšu iestāžu krīžu gadījumā;

L. tā kā Eiropā ir jāveido kopēja sapratne 
par to, „kas”, „kad” un „kā” „kam” ir 
jādara finanšu iestāžu krīzes gadījumā, 
turklāt precīzi būtu jānosaka, kādi 
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pasākumi un kādos apstākļos jāpiemēro 
attiecībā uz reģistrācijas valstīs izvietotām 
banku filiālēm;

Or. en

Grozījums Nr. 26
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
M apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

M. tā kā ir jānovērš lielās atšķirības starp 
valsts regulatīvajiem un maksātnespējas 
režīmiem, pārrobežu stabilitātes grupās 
uzturot pastiprinātu dialogu starp valsts
uzraudzības iestādēm un institūcijām;

M. tā kā ir jānovērš lielā neatbilstība starp 
valsts regulatīvajiem un maksātnespējas 
režīmiem, pārrobežu stabilitātes grupās 
izveidojot saskaņotu sistēmu un uzturot 
pastiprinātu dialogu starp valstu
uzraudzības iestādēm;

Or. fr

Grozījums Nr. 27
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, 
steidzami ir jāizveido tieši šim mērķim 
paredzēts īpašs režīms;

N. tā kā sistēmisko risku var radīt jebkāda 
lieluma iestāde, kuras sarežģītība un
mijiedarbība attaisno Kopienas režīma 
izveidi krīžu novēršanai;

Or. fr
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Grozījums Nr. 28
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, 
steidzami ir jāizveido tieši šim mērķim 
paredzēts īpašs režīms;

N. tā kā šī krīze pierādīja, ka jebkura 
lieluma bankas zināmos apstākļos var 
radīt sistēmiskus riskus; 

Or. en

Grozījums Nr. 29
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, 
steidzami ir jāizveido tieši šim mērķim 
paredzēts īpašs režīms;

N. tā kā pārrobežu bankas darbojas 
starptautiskā līmenī, tādēļ uz tām 
jāattiecina tieši šim mērķim paredzēts 
īpašs režīms; 

Or. en

Grozījums Nr. 30
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās N. tā kā pārrobežu bankas darbojas 
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bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, 
steidzami ir jāizveido tieši šim mērķim 
paredzēts īpašs režīms;

starptautiskā līmenī, tādēļ uz tām 
jāattiecina tieši šim mērķim paredzēts 
īpašs režīms; 

Or. en

Grozījums Nr. 31
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, 
steidzami ir jāizveido tieši šim mērķim 
paredzēts īpašs režīms;

N. tā kā ievērojams skaits banku kļūst 
arvien lielākas, sarežģītākas un paplašina 
savas saiknes ar citām finanšu iestādēm 
visā Eiropā, ir jāizveido ES krīzes 
noregulējuma satvars;

Or. en

Grozījums Nr. 32
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada ārkārtīgi 
augstu sistēmisko risku, steidzami ir 
jāizveido tieši šim mērķim paredzēts īpašs 
režīms;

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
ieguldījumu stratēģijas, sarežģītību un 
ciešās saiknes ar citām finanšu iestādēm 
visā Eiropā, rada ārkārtīgi augstu 
sistēmisko risku, steidzami ir jāizveido 
tieši šim mērķim paredzēts īpašs režīms;
citām pārrobežu finanšu iestādēm ir 
nepieciešami vispārējāki objektīvāki 
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noregulējuma režīmi;

Or. en

Grozījums Nr. 33
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada 
ārkārtīgi augstu sistēmisko risku, steidzami 
ir jāizveido tieši šim mērķim paredzēts 
īpašs režīms;

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm gan reģionālajā, gan 
pasaules līmenī, rada ārkārtīgi augstu 
sistēmisko risku, steidzami ir jāizveido 
tieši šim mērķim paredzēts īpašs režīms;

Or. en

Grozījums Nr. 34
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
N apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

N. tā kā neliels skaits banku („sistēmiskās 
bankas”), ņemot vērā to lielumu, 
sarežģītību un ciešās saiknes ar citām 
finanšu iestādēm visā Eiropā, rada ārkārtīgi 
augstu sistēmisko risku, steidzami ir 
jāizveido tieši šim mērķim paredzēts īpašs 
režīms;

N. tā kā neliels skaits pārrobežu banku, 
ņemot vērā to lielumu, sarežģītību un 
ciešās saiknes ar citām finanšu iestādēm 
visā Eiropā, rada ārkārtīgi augstu 
sistēmisko risku, steidzami ir jāizveido 
tieši šim mērķim paredzēts īpašs režīms;

Or. en
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Grozījums Nr. 35
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Na apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Na. tā kā krīzes noregulējuma satvaram 
jābūt piemērojamam visām pārrobežu 
finanšu iestādēm,

Or. en

Grozījums Nr. 36
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Na apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Na. tā kā apdrošināšanas struktūras jau ir 
izveidotas tā, ka tām ir savi iekšējie 
„noregulējuma režīmi” un gadījumā, ja 
kāda no tām bankrotētu, tas notiktu 
ilgākā laika posmā, kad tai neļautu sākt 
jaunus darījumus, bet ļautu ievērot 
attiecībā uz apdrošinājuma ņēmējiem 
uzņemtās saistības,

Or. en

Grozījums Nr. 37
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
O apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

O. tā kā sistēmiskajām bankām 
paredzētam īpašam režīmam, lai ar to 
varētu efektīvi atbalstīt intervences 
pasākumus, ir nepieciešami vispārēji 

O. tā kā ES krīzes noregulējuma 
satvaram, lai ar to varētu efektīvi atbalstīt 
intervences pasākumus, ir nepieciešami 
vispārēji noteikumi, atbilstīgas 
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noteikumi, atbilstīgas specializētas 
zināšanas un pietiekami finanšu līdzekļi;

specializētas zināšanas un pietiekami 
finanšu līdzekļi;

Or. en

Grozījums Nr. 38
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
O apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

O. tā kā sistēmiskajām bankām 
paredzētam īpašam režīmam, lai ar to 
varētu efektīvi atbalstīt intervences 
pasākumus, ir nepieciešami vispārēji 
noteikumi, atbilstīgas specializētas 
zināšanas un pietiekami finanšu līdzekļi;

O. tā kā krīzes noregulējuma režīmam, lai 
ar to varētu efektīvi atbalstīt intervences 
pasākumus, ir nepieciešami vispārēji 
noteikumi, atbilstīgas specializētas 
zināšanas un pietiekami finanšu līdzekļi;

Or. en

Grozījums Nr. 39
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
O apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

O. tā kā sistēmiskajām bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

O. tā kā pārrobežu bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

Or. en
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Grozījums Nr. 40
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
O apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

O. tā kā sistēmiskajām bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

O. tā kā pārrobežu bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

Or. en

Grozījums Nr. 41
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
O apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

O. tā kā sistēmiskajām bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

O. tā kā pārrobežu bankām paredzētam 
īpašam režīmam, lai ar to varētu efektīvi 
atbalstīt intervences pasākumus, ir 
nepieciešami vispārēji noteikumi, 
atbilstīgas specializētas zināšanas un 
pietiekami finanšu līdzekļi;

Or. en

Grozījums Nr. 42
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām 
izveidotajai operatīvajai īpašajai sistēmai 
vidējā vai ilgākā termiņā būtu jātop par 

svītrots
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vispārēju režīmu, kas aptvertu visas 
bankas Eiropas Savienībā,

Or. fr

Grozījums Nr. 43
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām 
izveidotajai operatīvajai īpašajai sistēmai 
vidējā vai ilgākā termiņā būtu jātop par 
vispārēju režīmu, kas aptvertu visas 
bankas Eiropas Savienībā,

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 44
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām 
izveidotajai operatīvajai īpašajai sistēmai 
vidējā vai ilgākā termiņā būtu jātop par 
vispārēju režīmu, kas aptvertu visas 
bankas Eiropas Savienībā,

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 45
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām 
izveidotajai operatīvajai īpašajai sistēmai 
vidējā vai ilgākā termiņā būtu jātop par 
vispārēju režīmu, kas aptvertu visas 
bankas Eiropas Savienībā,

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 46
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām izveidotajai 
operatīvajai īpašajai sistēmai vidējā vai 
ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas bankas Eiropas 
Savienībā,

P. tā kā pārrobežu bankām izveidotajam
ES krīzes noregulējuma satvaram vidējā 
vai ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas bankas Eiropas 
Savienībā,

Or. en

Grozījums Nr. 47
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām izveidotajai 
operatīvajai īpašajai sistēmai vidējā vai 
ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas bankas Eiropas 
Savienībā,

P. tā kā sistēmiskajām bankām izveidotajai 
operatīvajai īpašajai sistēmai vidējā vai 
ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas pārrobežu 
finanšu iestādes Eiropas Savienībā, un 
tajā būtu jāiekļauj saskaņots ES 
maksātnespējas režīms,

Or. en
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Grozījums Nr. 48
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
P apsvērums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

P. tā kā sistēmiskajām bankām izveidotajai 
operatīvajai īpašajai sistēmai vidējā vai 
ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas bankas Eiropas 
Savienībā,

P. tā kā pārrobežu bankām izveidotajai 
operatīvajai īpašajai sistēmai vidējā vai 
ilgākā termiņā būtu jātop par vispārēju 
režīmu, kas aptvertu visas bankas Eiropas 
Savienībā,

Or. en

Grozījums Nr. 49
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pa. tā kā vienam no noregulējuma 
pamatprincipiem vajadzētu būt, ka 
neviena banka nedrīkst kļūt „pārāk liela, 
lai bankrotētu”,

Or. en

Grozījums Nr. 50
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pb. tā kā turpmākās finanšu uzraudzības 
vadošajam principam jābūt „morālā 
apdraudējuma” likvidēšanai,
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Or. en

Grozījums Nr. 51
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pc apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pc. tā kā šī finanšu krīze ietekmē visu 
pasauli, ir būtiski, lai jauno satvaru 
atbilstoši forumi veidotu starptautiskā 
līmenī, 

Or. en

Grozījums Nr. 52
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pd apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pd. tā kā dalībvalstīs par agrīnas 
intervences instrumentu un noregulējuma 
satvara izstrādāšanu ir atbildīgas 
reglamentējošās iestādes,

Or. en

Grozījums Nr. 53
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pe apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pe. tā kā ar Northern Rock, AIG un 
Lehman Brothers saistītā pieredze liecina, 
ka sistēmiskie riski nav atkarīgi tikai no 
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bankām, to tipa, lieluma vai savstarpējās 
saistības, un ka galvenā vērība būtu 
jāpievērš tam, lai atklātu un novērstu 
darbības, kas izraisa sistēmisku bankrotu;

Or. en

Grozījums Nr. 54
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pa. tā kā visiem stabilitātes fondiem, ko 
izveido Eiropas līmenī, jābūt paredzētiem 
tikai turpmāko krīžu noregulējumam un 
tos nedrīkstētu izmantot finanšu 
intervencēm, reaģējot uz krīzēm, ko 
izraisījušas 2007.–2008. gada finanšu 
krīzes joprojām pastāvošās problēmas,

Or. en

Grozījums Nr. 55
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pa apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pa. tā kā valsts noregulējuma iestādēm 
vajadzētu būt juridiskām pilnvarām uz 
laiku atlikt līgumos iekļauto pirmstermiņa 
izbeigšanas klauzulu nekavējošu 
piemērošanu, lai pabeigtu noteiktu 
finanšu tirgus līgumu nodošanu citai 
stabilai finanšu iestādei, pagaidu finanšu 
iestādei vai citai valsts iestādei,

Or. en
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Grozījums Nr. 56
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pb apsvērums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pb. tā kā uzraudzība, agrīnas intervences 
pilnvaras un ar noregulējumu saistītie 
pasākumi būtu jāuzskata par kopēja 
satvara trīs savstarpēji saistītiem 
pasākumiem,

Or. en

Grozījums Nr. 57
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 
31. decembrim iesniegt Parlamentam vienu 
vai vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības sistēmu, Noregulējuma vienību un
ES Finanšu stabilitātes fondu, ievērojot 
turpmāk dotos ieteikumus;

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 
30. aprīlim iesniegt Parlamentam vienu vai 
vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības satvaru, Noregulējuma vienību un 
ES Finanšu stabilitātes fondu, kā arī valsts 
stabilitātes fondu tīklu, ievērojot turpmāk 
dotos ieteikumus;

Or. en

Grozījums Nr. 58
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 
31. decembrim iesniegt Parlamentam vienu 
vai vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības sistēmu, Noregulējuma vienību un 
ES Finanšu stabilitātes fondu, ievērojot 
turpmāk dotos ieteikumus;

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 31. 
decembrim iesniegt Parlamentam vienu vai 
vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības satvaru un Noregulējuma vienību, 
ievērojot turpmāk dotos ieteikumus, ņemot 
vērā starptautisko struktūru, piemēram, 
G20 un SVF, uzsāktās ierosmes 
līdzvērtīgu konkurences apstākļu 
nodrošināšanai, un pamatojoties uz visu 
pieejamo alternatīvu, tostarp ietekmes 
novērtējuma, rūpīgu analīzi; 

Or. en

Grozījums Nr. 59
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 
31. decembrim iesniegt Parlamentam vienu 
vai vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības sistēmu, Noregulējuma vienību un 
ES Finanšu stabilitātes fondu, ievērojot 
turpmāk dotos ieteikumus;

1. saskaņā ar Līguma par Eiropas 
Savienības darbību 50. un 114. pantu, 
pieprasa Komisijai līdz 2011. gada 
31. decembrim iesniegt Parlamentam vienu 
vai vairākus tiesību aktu priekšlikumus vai 
priekšlikumus attiecībā uz ES krīzes 
vadības satvaru, ievērojot turpmāk dotos 
ieteikumus;

Or. en
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Grozījums Nr. 60
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. uzskata, ka pieprasītā priekšlikuma 
finansiālās sekas būtu jāsedz no 
attiecīgajām budžeta dotācijām (izņemot 
ieguldījumus ES Finanšu stabilitātes 
fondā, par kuriem ir jāatbild iesaistītajām 
bankām);

3. uzskata, ka prasīto ierosinājumu 
finansiālā ietekme jāsedz no dalībvalstu
attiecīgajām budžeta dotācijām;

Or. en

Grozījums Nr. 61
Olle Ludvigsson

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 1. punkts – 7.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• nodrošināt, ka tiek ņemtas vērā 
darbinieku intereses;

Or. en

Grozījums Nr. 62
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 1. punkts – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• internalizēt finanšu tirgu un iestāžu 
radītās negatīvas ārējās sekas; 

Or. en
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Grozījums Nr. 63
Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a garantēt, ka lielas universālās bankas 
neizmanto privātos noguldījumus vai arī 
centrālo banku likviditātes 
nodrošinājumus augsta riska ieguldījumu 
darbību refinansēšanai; tādēļ šīm bankām 
ir jāizveido iekšējās aizsardzības sistēmas 
starp bankas dažādām darbības jomām, 
kas arī ļaus uzraudzības iestādes 
pārraudzīt šā principa ievērošanu. Šādi 
pasākumi var palīdzēt nodrošināt, ka 
noguldījumi un centrālās bankas likvīdie 
līdzekļi tiek izmantoti galvenokārt reālās 
ekonomikas veicināšanai kā aizdevumi 
ieguldījumiem. Tajā pat laikā ar 
aizsardzības sistēmu palīdzību varēs 
vienkāršot banku sistēmas un vairot to 
pārredzamību.  

Or. de

Grozījums Nr. 64
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a Pārliecināties, ka lielas universālās 
bankas neizmanto privātos noguldījumus, 
kā arī centrālo banku likviditātes 
nodrošinājumus augsta riska ieguldījumu 
darbību refinansēšanai. Tas samazina 
risku noguldījumiem un nodrošina, ka 
galvenais reālās ekonomikas finansēšanas 
avots būs noguldījumi un centrālās 
bankas likvīdie līdzekļi.
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Or. en

Grozījums Nr. 65
Udo Bullmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b garantēt, ka lielas universālās bankas 
neizmanto privātos noguldījumus vai arī 
centrālo banku likviditātes 
nodrošinājumus augsta riska ieguldījumu 
darbību refinansēšanai; tādēļ šīm bankām 
ir jāizveido iekšējās aizsardzības sistēmas 
starp bankas dažādām darbības jomām.

Or. de

Grozījums Nr. 66
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Pakāpeniski saskaņot spēkā esošos 
valsts noregulējuma un maksātnespējas 
likumus, kā arī uzraudzības pilnvaras, un 
pieņemamā laika posmā izveidot efektīvu 
vienotu ES režīmu.

2. Pakāpeniski koordinēt spēkā esošos 
valsts noregulējuma un maksātnespējas 
likumus, kā arī uzraudzības pilnvaras, un 
pieņemamā laika posmā izveidot efektīvu 
vienotu ES režīmu.

Or. en

Grozījums Nr. 67
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.a punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.a Pārejas periodā no koordinēta 
noregulējuma satvara (kas jau darbojas 
no 2008. gada jūnija, kad tika pieņemts 
saprašanās memorands par finanšu 
stabilitāti, lai koordinētu dalībvalstu 
pasākumus) uz integrētu satvaru ir jābūt 
juridiski saistošam kopīgam lēmumu 
pieņemšanas procesam, kurā ietilpst 
strīdu izšķiršanas pasākumi, kas 
izstrādāti, pamatojoties uz jau esošajām 
struktūrām, kur ir jāpaplašina 
uzraudzītāju kolēģijas, lai iekļautu tajās 
valsts administratīvās iestādes, kas ir 
atbildīgas par problemātiskajām bankām.  
Tādēļ šīm uzraudzītāju kolēģijām kopīgi 
ar valsts iestādēm ir jāpieņem lēmumi par 
juridisko pārrobežu struktūru 
noregulējumu, ņemot vērā dalībvalstu 
tiesību aktus. EBI ir jābūt saistošām 
starpnieka pilnvarām.

Or. en

Grozījums Nr. 68
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.b Krīzes vadības satvarā ar saistošu 
regulu ir jānosaka robežvērtības, kuru 
pārsniegšanas gadījumā uzraudzības un 
noregulējuma iestādēm ir jāveic 
intervences pasākumi, kā arī saistošas 
pamatnostādnies nodokļu nastas 
sadalīšanai.

Or. en
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Grozījums Nr. 69
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.c Šajās pamatnostādnēs ir jāiekļauj 
īpaši noteikumi, lai visās dalībvalstīs 
garantētu taisnīgu attieksmi pret vienas 
un tās pašas pārrobežu iestādes visiem 
meitasuzņēmumiem un filiālēm un 
tādējādi novērstu meitasuzņēmumu un 
filiāļu dekapitalizāciju, kas kaitētu 
uzņēmējas dalībvalsts finansiālajai 
stabilitātei.

Or. en

Grozījums Nr. 70
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.d Kad pārejas perioda beigās būs 
pabeigts maksātnespējas un uzraudzības 
noteikumu saskaņošanas process, jābūt 
izveidotai vienai ES noregulējuma 
iestādei, kas darbotos kā atsevišķa 
struktūrvienība vai arī kā vienība EBI 
sastāvā.

Or. en

Grozījums Nr. 71
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.e punkts (jauns)
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.e Valsts noregulējuma iestādēm jābūt 
juridiskām pilnvarām uz laiku atlikt 
līgumos iekļauto pirmstermiņa 
izbeigšanas klauzulu nekavējošu 
piemērošanu, lai pabeigtu noteiktu 
finanšu tirgus līgumu nodošanu citai 
stabilai finanšu iestādei, pagaidu finanšu 
iestādei vai citai valsts iestādei. Atbilstīgi 
ir jāgroza Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2002. gada 6. jūnija Direktīva 
2002/47/EK par finanšu nodrošinājuma 
līgumiem1, lai noregulējuma iestādēm 
būtu pilnvaras šo nodošanu pabeigt.
1OV L 168, 27.6.2002., 43. lpp.

Or. en

Grozījums Nr. 72
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.f punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.f Noregulējuma iestādēm jābūt 
pilnvarām atkāpties no vairākiem 
noteikumiem, kas doti  Direktīvā 
77/91/EEK, Eiropas Parlamenta un 
Padomes 2004. gada 21. aprīļa Direktīvā 
2004/25/EK par pārņemšanas 
piedāvājumiem1 un Eiropas Parlamenta 
un Padomes 2007. gada 11. jūlija 
Direktīvā 2007/36/EK par biržu sarakstos 
iekļautu sabiedrību akcionāru konkrētu 
tiesību izmantošanu2, kuru stingra 
ievērošana var aizkavēt vai pat apturēt 
bankrotējošu banku ātru rekapitalizāciju 
vai pārstrukturēšanu.
1 OJ L 142, 30.4.2004., 12.lpp.
2OV L 184, 14.7.2007., 17. lpp.



AM\814824LV.doc 33/105 PE441.146v01-00

LV

Or. en

Grozījums Nr. 73
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.g punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.g Lai uzlabotu sadarbību un 
pārredzamību, uzraudzības iestādēm EBI 
vadībā ir regulāri jāveic salīdzinošais 
vērtējums, pamatojot to uz iepriekš veiktu 
pašvērtējumu.

Or. en

Grozījums Nr. 74
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 2.h punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2.h Vienmēr, kad kādu pārrobežu iestādi 
skar noregulējuma procedūra vai tā tiek 
likvidēta, EBI ieceļ neatkarīgus ekspertus, 
kuriem rūpīgi jāizmeklē konkrētais 
gadījums, lai izceltu ar to saistītos 
iemeslus un noteiktu atbildīgās personas. 
Šo izmeklēšanu rezultāti ir jādara zināmi 
EP.

Or. en

Grozījums Nr. 75
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde.

• par sistēmiskajām bankām —Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 76
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecīgā uzraudzības
iestāde, proti, Eiropas Banku iestāde 
(EBI), kas attiecīgā gadījumā cieši 
sadarbojas ar valstu uzraudzības iestāžu 
kolēģiju, konsolidētās uzraudzības iestādi 
vai vietējo uzraudzības iestādi.

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 

Ir jādefinē precīza kārtība, kādā šī 
sadarbība tiek īstenota, jo īpaši tas, ciktāl 
drīkst iejaukties EBI.
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iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);,
• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām;
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. fr

Grozījums Nr. 77
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām —Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);
• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 

• par pārrobežu bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām, EBI saglabā pilnvaras pieņemt 
galīgos lēmumus un pienākumu darboties 
kā starpniekam, kā tas paredzēts 
priekšlikumā Eiropas Parlamenta un 
Padomes regulai, ar ko izveido Eiropas 
Banku iestādi (COM(2009)0501);

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.
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Or. en

Grozījums Nr. 78
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par agrīnas intervences un 
katras bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par pārrobežu bankām — Eiropas Banku 
iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar valsts 
uzraudzības iestāžu kolēģiju un pārobežu 
stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 79
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas • par pārrobežu bankām — Eiropas Banku 



AM\814824LV.doc 37/105 PE441.146v01-00

LV

Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar valsts 
uzraudzības iestāžu kolēģiju un pārobežu 
stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 80
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

• par pārrobežu bankām — Eiropas Banku 
iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar valsts 
uzraudzības iestāžu kolēģiju un pārobežu 
stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en
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Grozījums Nr. 81
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

• par pārrobežu bankām — Eiropas Banku 
iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar valsts 
uzraudzības iestāžu kolēģiju un pārobežu 
stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 82
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
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pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI 
un apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 
• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 83
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

• par attiecīgajām pārrobežu bankām —
Eiropas Banku iestāde (EBI) ciešā 
sadarbībā ar valsts uzraudzības iestāžu 
kolēģiju un pārobežu stabilitātes grupām 
(kā noteikts iepriekšminētajā 2008. gada 
saprašanās memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām;

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en
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Grozījums Nr. 84
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

• par pārrobežu bankām — Eiropas Banku 
iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar valsts 
uzraudzības iestāžu kolēģiju un pārobežu 
stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām;

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 85
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
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iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošās valsts uzraudzības iestādes, 
saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām;

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en

Grozījums Nr. 86
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Noteikt, ka par krīžu vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

3. Noteikt, ka par krīzes vadību un katras 
bankas ārkārtas rīcības plāna 
apstiprināšanu atbild attiecībā uzraudzības 
iestāde:

• par sistēmiskajām bankām — Eiropas 
Banku iestāde (EBI) ciešā sadarbībā ar 
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);;

• par sistēmiskajām bankām — valsts 
finanšu uzraudzības iestāde ciešā 
sadarbībā ar Eiropas Banku iestādi (EBI),
valsts uzraudzības iestāžu kolēģiju un 
pārobežu stabilitātes grupām (kā noteikts 
iepriekšminētajā 2008. gada saprašanās 
memorandā);

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām; 

• par visām citām pārrobežu 
nesistēmiskajām bankām — kolēģijas 
sastāvā esošā konsolidētās uzraudzības 
iestāde, saskaņojot savu darbību ar EBI un 
apspriežoties ar pārrobežu stabilitātes 
grupām;

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

• par vietējām bankām — vietējā 
uzraudzības iestāde.

Or. en
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Grozījums Nr. 87
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīžu vadības vispārējo noteikumu 
kopumam, tostarp kopējas metodes, 
definīcijas un terminoloģiju.

4. Sagatavot projektu krīzes vadības 
vispārējo noteikumu kopumam, tostarp 
kopējas metodes, definīcijas un 
terminoloģiju.

Or. en

Grozījums Nr. 88
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīžu vadības vispārējo noteikumu 
kopumam, tostarp kopējas metodes, 
definīcijas un terminoloģiju.

4. Sagatavot projektu krīzes vadības 
vispārējo noteikumu kopumam, tostarp 
kopējas metodes, definīcijas un 
terminoloģiju.

Or. en

Grozījums Nr. 89
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīžu vadības vispārējo noteikumu
kopumam, tostarp kopējas metodes, 
definīcijas un terminoloģiju.

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīzes vadības vispārējo 
pamatnostādņu kopumam, tostarp kopējas 
metodes, definīcijas un terminoloģiju.

Or. en
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Grozījums Nr. 90
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīžu vadības vispārējo noteikumu 
kopumam, tostarp kopējas metodes, 
definīcijas un terminoloģiju.

4. Sagatavot projektu ES uzraudzības 
iestāžu krīzes vadības vispārējo noteikumu 
kopumam, tostarp kopējas metodes, 
definīcijas un terminoloģiju, kā arī 
atbilstīgu kritēriju kopumu pārrobežu 
banku stresa testam.

Or. en

Grozījums Nr. 91
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu normatīvu prasību.

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu normatīvu prasību, un tajos 
jāiekļauj detalizēta informācija par aktīvu 
un kapitāla taisnīgu sadali, paredzot 
atbilstīgas tiesības atgūt līdzekļus, kas 
pārvietoti no meitasuzņēmumiem un 
filiālēm uz citām vienībām, kā arī 
jānosaka strukturālās plaknes, kas ļauj 
nodalīt atsevišķus modeļus, it īpaši tos, 
kuri nodrošina būtisku infrastruktūru, 
piemēram, maksājumu dienestus.

Or. en
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Grozījums Nr. 92
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu normatīvu prasību.

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu normatīvu prasību. Prasībai 
attiecībā uz šā plāna saturu jābūt 
samērīgai ar bankas lielumu, darbībām 
un ģeogrāfisko izplatību.

Or. en

Grozījums Nr. 93
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu normatīvu prasību.

5. Noregulējuma plāniem jākļūst par 
obligātu, regulāru normatīvu prasību, un 
šajos plānos ir jāiekļauj šīs iestādes rūpīgs 
pašvērtējums.

Or. en

Grozījums Nr. 94
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 6. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. Līdz 2011. gada decembrim sagatavot 
Eiropas uzraudzības iestāžu novērtējumu 
bankām, pamatojoties uz vienotu 
kvantitatīvo un kvalitatīvo rādītāju kopumu 
(„riska paneli”), kurā ietilptu vismaz šādi 

6. Līdz 2011. gada decembrim sagatavot 
Eiropas uzraudzības iestāžu novērtējumu 
bankām, pamatojoties uz vienotu 
kvantitatīvo un kvalitatīvo rādītāju kopumu 
(„riska paneli”), bet kurš ir jāvērtē 
atbilstīgi konkrētās iestādes būtībai, 
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rādītāji: lielumam un sarežģītībai. Tajā ir jāiekļauj 
vismaz šādi rādītāji:

Or. en

Grozījums Nr. 95
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 6. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. Līdz 2011. gada decembrim sagatavot 
Eiropas uzraudzības iestāžu novērtējumu 
bankām, pamatojoties uz vienotu 
kvantitatīvo un kvalitatīvo rādītāju kopumu 
(„riska paneli”), kurā ietilptu vismaz šādi 
rādītāji:

6. Līdz 2011. gada decembrim sagatavot 
Eiropas banku reitinga sistēmu, ievērojot 
konfidencialitāti un pamatojoties uz 
vienotu kvantitatīvo un kvalitatīvo rādītāju 
kopumu („riska paneli”), kurā ietilpst
vismaz šādi rādītāji:

Or. fr

Grozījums Nr. 96
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 6. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

aizņemto līdzekļu īpatsvars; • aizņemto līdzekļu īpatsvars un apvienoto 
īslaicīgi un ilglaicīgi aizņemto līdzekļu 
īpatsvars;

Or. en

Grozījums Nr. 97
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 7. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

7. Piešķirt uzraudzības iestādēm tiesības 
veikt izmeklēšanu, pamatojoties uz 
uzraudzības novērtējuma robežvērtībām 
un pilnībā ievērojot proporcionalitātes 
principu.

7. Piešķirt uzraudzības iestādēm tiesības 
veikt izmeklēšanu, pamatojoties uz 
iepriekš noteiktiem automātiskiem 
sprūdiem, kas galvenokārt norāda uz 
konkrētās finanšu iestādes aizņemto 
līdzekļu īpatsvara un likviditātes riskiem 
Turklāt uzraudzības iestādēm jāveic 
agrīnā intervence, ievērojot saskaņotus 
grāmatvedības noteikumus un
proporcionalitātes principu.

Or. en

Grozījums Nr. 98
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo krīžu vadības obligātās 
intervences instrumentu komplektu, 
papildus Direktīvas Nr. 2006/48/EK 
136. pantā paredzētajām pilnvarām, 
iekļaujot vēl vismaz šādas pilnvaras:

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo krīzes vadības obligātās 
intervences instrumentu komplektu, grozot 
atbilstīgos nozares tiesību aktus vai 
ieviešot jaunus nozares tiesību aktus ar 
mērķi:

Or. en

Grozījums Nr. 99
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo krīžu vadības obligātās 
intervences instrumentu komplektu, 

8. Papildus Direktīvas 2006/48/EK 
136. pantā noteiktajiem pasākumiem 
piešķirt uzraudzības iestādēm juridiskus 
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papildus Direktīvas Nr. 2006/48/EK 
136. pantā paredzētajām pilnvarām, 
iekļaujot vēl vismaz šādas pilnvaras:

instrumentus, kas tām ļauj:

Or. fr

Grozījums Nr. 100
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo krīžu vadības obligātās
intervences instrumentu komplektu, 
papildus Direktīvas Nr. 2006/48/EK 
136. pantā paredzētajām pilnvarām, 
iekļaujot vēl vismaz šādas pilnvaras:

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo agrīnās intervences instrumentu 
komplektu, papildus Direktīvas 
Nr. 2006/48/EK 136. pantā paredzētajām 
pilnvarām, iekļaujot vēl vismaz šādas 
pilnvaras:

Or. en

Grozījums Nr. 101
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo krīžu vadības obligātās
intervences instrumentu komplektu, 
papildus Direktīvas Nr. 2006/48/EK 
136. pantā paredzētajām pilnvarām, 
iekļaujot vēl vismaz šādas pilnvaras:

8. Paplašināt uzraudzības iestādēm 
pieejamo agrīnās intervences instrumentu 
komplektu, papildus Direktīvas Nr. 
2006/48/EK 136. pantā paredzētajām 
pilnvarām, iekļaujot vēl vismaz šādas 
pilnvaras:

Or. en
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Grozījums Nr. 102
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• ieteikt izmaiņas vadībā; • ieteikt vai likt izdarīt izmaiņas vadībā;

Or. en

Grozījums Nr. 103
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 2.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• grupas līmenī iecelt īpašu pārvaldnieku;

Or. en

Grozījums Nr. 104
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 3.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• ļaut uzraudzības iestādēm ierosināt 
atsevišķo modeļu — gan nesekmīgo, gan 
sekmīgo — atdalīšanu no iestādes, lai 
nodrošinātu pamatfunkciju turpmāku 
darbību;

Or. en
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Grozījums Nr. 105
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 3.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt, lai aktīvi tiktu pārvesti uz 
citām šīs grupas struktūrvienībām;

Or. en

Grozījums Nr. 106
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 4. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteikt, ka veicama pilnīga vai daļēja 
pārdošana;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 107
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 4.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• likt apturēt visas pret konkrēto banku 
izvirzītās prasības (moratorijs);

Or. en
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Grozījums Nr. 108
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 5. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• izveidot pagaidu banku (bridge bank) vai 
labo banku / slikto banku;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 109
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 5. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• izveidot pagaidu banku (bridge bank) vai 
labo banku / slikto banku;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 110
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 6. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt, lai parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;

svītrots

Or. en
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Grozījums Nr. 111
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 6. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt, lai parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 112
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 6. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt, lai parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;

• pieprasīt, lai atkarībā no konkrētās 
iestādes veida parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu vai citu konvertējamu 
kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;

Or. en

Grozījums Nr. 113
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 6.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• dot atļauju piekļuvei ES finanšu 
stabilitātes fondam, lai ārkārtas gadījumā 
uz vidēji ilgu laiku saņemtu 
papildnodrošinājuma finansējumu;

Or. en
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Grozījums Nr. 114
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 6.b ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• piešķirt ES Finanšu stabilitātes fonda 
garantijas apvienošanās un pārņemšanas 
darbību veicināšanai;

Or. en

Grozījums Nr. 115
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 7. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• uzņemties pagaidu valsts kontroli; svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 116
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 7. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• uzņemties pagaidu valsts kontroli; svītrots

Or. en
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Grozījums Nr. 117
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• veikt likvidāciju. svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 118
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• veikt likvidāciju. svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 119
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteikt principus un metodes slikto 
bankas aktīvu atkārtotai novērtēšanai, kā 
arī noteikumus, kurus finanšu krīzes 
situācijā būs jāpiemēro grupas iekšējiem 
aktīvu pārvedumiem; 

Or. en
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Grozījums Nr. 120
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt peļņas un dividenžu uzkrāšanu 
un ierobežojumus, lai konsolidētu 
kapitāla prasības un nodrošinātu, ka 
pirmie maksā akcionāri un kreditori, bet 
nodokļu maksātāji tikai pēc tam; 

Or. en

Grozījums Nr. 121
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.b ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pārstrukturēt un pārvest aktīvus uz 
citām iestādēm, lai nodrošinātu sistēmiski 
nozīmīgu darbību nepārtrauktību;

Or. en

Grozījums Nr. 122
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.c ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteikt kritērijus, kā vērtēt aktīvus, kuru 
vērtība samazinājusies.

Or. en
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Grozījums Nr. 123
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieprasīt ES Finanšu fondam veikt 
intervenci;

Or. en

Grozījums Nr. 124
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• kontrolēt procesu, kā tiek veikti grupas 
iekšējie aktīvu pārvedumi;

Or. en

Grozījums Nr. 125
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• kontrolēt procesu, kā tiek veikti grupas 
iekšējie aktīvu pārvedumi;

Or. en
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Grozījums Nr. 126
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• kontrolēt procesu, kā tiek veikti grupas 
iekšējie aktīvu pārvedumi;

Or. en

Grozījums Nr. 127
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.b ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteikt iestādei konkrētu laikposmu 
visiem tās darbību aspektiem, lai 
samazināto šo darbību risku vai liktu šai 
iestādei veikt citu darbību; 

Or. en

Grozījums Nr. 128
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.c ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteikt, ka bankas izpilddirektoram 
un/vai valdes loceklim ir jāatkāpjas no 
amata, un tajā pašā laikā iecelt 
aizvietotāju līdz laikam, kad banka ir 
iecēlusi jaunu izpilddirektoru un/vai 
valdes locekli;

Or. en
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Grozījums Nr. 129
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 1. daļa – 8.d ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• ja iestādei ir problēmas ar maksātspēju, 
likviditāti, riska pārvaldību, pārredzamību 
un iekšējiem noteikumiem, noteikt 
minimālo kapitāla daudzumu, kas ir 
lielāks par summu, kura paredzēta 
kapitāla prasībās attiecībā uz kredītrisku, 
tirgus risku un darbības risku un kuru 
aprēķina atbilstīgi tiesību aktiem; 

Or. en

Grozījums Nr. 130
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, uzraudzības 
pilnvarās ietilpst arī pilnvaras:

svītrots

• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.

Or. en

Grozījums Nr. 131
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, uzraudzības 
pilnvarās ietilpst arī pilnvaras:

svītrots

• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.

Or. en

Grozījums Nr. 132
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, uzraudzības 
pilnvarās ietilpst arī pilnvaras:

svītrots

• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.

Or. en

Grozījums Nr. 133
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, uzraudzības 
pilnvarās ietilpst arī pilnvaras:

svītrots

• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.



AM\814824LV.doc 59/105 PE441.146v01-00

LV

Or. en

Grozījums Nr. 134
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES Finanšu 
stabilitātes fondā, uzraudzības pilnvarās 
ietilpst arī pilnvaras:

Bankām, kas veic ieguldījumus ES Finanšu 
stabilitātes fondā, uzraudzības pilnvarās, 
ko tās uzņemas, saskaņojot tās ar ES 
Finanšu stabilitātes fondu, ietilpst arī 
pilnvaras:

Or. en

Grozījums Nr. 135
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Bankām, kas veic ieguldījumus ES Finanšu 
stabilitātes fondā, uzraudzības pilnvarās 
ietilpst arī pilnvaras:

Bankām, kas veic ieguldījumus ES Finanšu 
stabilitātes fondā un valsts fondu tīklā, 
uzraudzības pilnvarās ietilpst arī pilnvaras:

Or. en

Grozījums Nr. 136
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 8. punkts – 2. daļa – 2.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• veikt administratīvos un atjaunošanas 
pasākumus attiecībā uz iestādēm, kuras 
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izmanto šo fondu.

Or. en

Grozījums Nr. 137
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 9. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9. Visi iepriekšminētie instrumenti ir 
jāpielieto, visās dalībvalstīs pilnībā 
ievērojot ES konkurences noteikumus un 
vienlīdzīgu attieksmi pret kreditoriem un 
noguldītājiem.

9. Visi iepriekšminētie instrumenti ir 
jāpielieto, visās dalībvalstīs pilnībā 
ievērojot ES konkurences noteikumus un 
vienlīdzīgu attieksmi pret kreditoriem un 
noguldītājiem. Šajā sakarībā nepārtraukti 
ir jānovērtē un jāatjauno konkurences 
noteikumi, lai neļautu izveidoties 
iestādēm, kuras ir „pārāk lielas vai pārāk 
savstarpēji saistītas, lai bankrotētu”.

Or. en

Grozījums Nr. 138
Enikő Győri

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 1. ieteikums – 9.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

9.a Krīzes situācijā jāļauj neievērot ES 
uzņēmējdarbības tiesību direktīvu 
atbilstīgos noteikumus, saskaņā ar kuriem 
21 dienas laikā ir jāsasauc akcionāru 
kopsapulce. Ja akcionāri neatbalsta 
bankas noregulējumu, ES 
uzņēmējdarbības tiesību direktīvas nevar 
liegt atbilstīgajām uzraudzības iestādēm 
kopsapulces lēmuma pieņemšanas tiesības 
piešķirt ieceltajam uzraugam, lai varētu 
īstenot steidzamus reorganizācijas 
pasākumus, neprasot kopsapulces 
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piekrišanu. 

Or. en

Grozījums Nr. 139
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

svītrots

Eiropas Parlaments uzskata, ka tiesību 
aktam, kas ir jāpieņem, būtu jāregulē 
turpmāk minētie jautājumi.
1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.
2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs 
juridiskos šķēršļus efektīvai pārrobežu 
darbībai, vienlaikus nodrošinot skaidru 
un paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.
3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.
4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.
5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku 
EBI vadīs uzraugu kolēģiju, parastos 
apstākļos darbosies caur valsts
uzraudzības iestādēm, tai būs pilnvaras 
pieņemt galīgos lēmumus, un tās 
pienākums būs darboties kā starpniekam.
6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
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sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

Or. en

Grozījums Nr. 140
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām un
pārrobežu bankām

Or. en

Grozījums Nr. 141
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajiem
riskiem

Or. fr

Grozījums Nr. 142
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par pārrobežu
bankām
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Or. en

Grozījums Nr. 143
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par pārrobežu
bankām

Or. en

Grozījums Nr. 144
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām 
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par pārrobežu
bankām

Or. en

Grozījums Nr. 145
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – virsraksts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 2 — par sistēmiskajām
bankām

Ieteikums Nr. 2 — par pārrobežu
bankām

Or. en

Grozījums Nr. 146
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

svītrots

Or. fr

Grozījums Nr. 147
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Pārrobežu bankām, ņemot vērā to īpašo 
nozīmi ES finanšu pakalpojumu vienotajā 
tirgū, pieprasa steidzami sākt darbu, lai 
līdz 2011. gada beigām izstrādātu jaunu 
īpašu režīmu, ko pazīs ar nosaukumu 
Eiropas banku uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 148
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Pārrobežu bankām, ņemot vērā to īpašo 
nozīmi ES finanšu pakalpojumu vienotajā 
tirgū, pieprasa steidzami sākt darbu, lai 
līdz 2011. gada beigām izstrādātu jaunu 
īpašu režīmu, ko pazīs ar nosaukumu 
Eiropas banku uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en
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Grozījums Nr. 149
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Pārrobežu bankām pieprasa steidzami 
sākt darbu, lai līdz 2011. gada beigām 
izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko pazīs ar 
nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 150
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Pārrobežu bankām pieprasa steidzami 
sākt darbu, lai līdz 2011. gada beigām 
izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko pazīs ar 
nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 151
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar 
to darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 

1. Visām attiecīgajām pārrobežu iestādēm, 
ņemot vērā ar to darbību saistītos īpašos 
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steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

riskus, pieprasa steidzami sākt darbu, lai 
līdz 2011. gada beigām izstrādātu jaunu 
īpašu režīmu, ko pazīs ar nosaukumu 
Eiropas banku uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 152
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Pārrobežu bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 153
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības. Jaunajos 
noteikumos būs prasība tās pārveidot par 
citām kontrolakciju sabiedrības 
struktūrvienībām, kā to iesaka ESAO.

Or. en
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Grozījums Nr. 154
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības.

1. Sistēmiskajām bankām, ņemot vērā ar to 
darbību saistītos īpašos riskus, pieprasa 
steidzami sākt darbu, lai līdz 2011. gada 
beigām izstrādātu jaunu īpašu režīmu, ko 
pazīs ar nosaukumu Eiropas banku 
uzņēmējdarbības tiesības. Tiks ierosināts 
arī vispārējāks pārrobežu banku režīms.

Or. en

Grozījums Nr. 155
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs 
juridiskos šķēršļus efektīvai pārrobežu 
darbībai, vienlaikus nodrošinot skaidru 
un paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

svītrots

Or. fr

Grozījums Nr. 156
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 2. Sistēmiskās un pārrobežu bankas stingri 
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jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

ievēros šo jauno režīmu, kas novērsīs 
juridiskos šķēršļus efektīvai pārrobežu 
darbībai, vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām. Tajā tiks 
iekļauts īpašs sistēmisko un pārrobežu 
banku maksātnespējas procedūras 
„28. režīms”.

Or. en

Grozījums Nr. 157
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en

Grozījums Nr. 158
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru, vienlīdzīgu
un paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām, jo īpaši pēc 



AM\814824LV.doc 69/105 PE441.146v01-00

LV

grupas iekšējiem aktīvu pārvedumiem.

Or. en

Grozījums Nr. 159
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru, vienlīdzīgu
un paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en

Grozījums Nr. 160
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en
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Grozījums Nr. 161
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en

Grozījums Nr. 162
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Pārrobežu bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en

Grozījums Nr. 163
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
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jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru, vienlīdzīgu
un paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām, jo īpaši pēc 
grupas iekšējiem aktīvu pārvedumiem.

Or. en

Grozījums Nr. 164
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno uzlabotu īpašo režīmu, kas novērsīs 
juridiskos šķēršļus efektīvai pārrobežu 
darbībai, vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

Or. en

Grozījums Nr. 165
Olle Ludvigsson

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 2. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem un citām 
ieinteresētajām personām.

2. Sistēmiskās bankas stingri ievēros šo 
jauno īpašo režīmu, kas novērsīs juridiskos 
šķēršļus efektīvai pārrobežu darbībai, 
vienlaikus nodrošinot skaidru un 
paredzamu attieksmi pret akcionāriem, 
noguldītājiem, kreditoriem, darbiniekiem
un citām ieinteresētajām personām.

Or. en
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Grozījums Nr. 166
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 167
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 168
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 

svītrots
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(ESRB) izstrādāto projektu.

Or. en

Grozījums Nr. 169
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 170
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 171
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

3. Eiropas Sistēmisko risku komiteja 
(ESRK) sagatavo ziņojumu par banku 
nozarē iespējamiem sistēmiskajiem 
riskiem, lai Komisija līdz 2012. gadam 
varētu pieņemt attiecīgu paziņojumu, 
kurā tā vajadzības gadījumā iekļauj 
likumdošanas priekšlikumus.

Or. fr

Grozījums Nr. 172
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
(ESRB) izstrādāto projektu.

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
attiecīgo pārrobežu iestāžu un sistēmisko 
banku definīcijai, pamatojoties uz Eiropas 
Banku iestādes (EBI) izstrādāto projektu.
Šajā pašā nolūkā Komisijai ar delēģoto 
aktu palīdzību ir jāpieņem pārrobežu 
finanšu iestādēm paredzētu stresa testu 
kritēriju kopums.

Or. en

Grozījums Nr. 173
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 3. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
sistēmisko banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 

3. Komisija pieņems pasākumu ar mērķi 
līdz 2011. gada aprīlim izstrādāt kritērijus 
pārrobežu banku definīcijai, pamatojoties 
uz Eiropas Sistēmisko risku kolēģijas 
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(ESRB) izstrādāto projektu. (ESRK) izstrādāto projektu.

Or. en

Grozījums Nr. 174
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 175
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 176
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

svītrots
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Or. en

Grozījums Nr. 177
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 178
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 179
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4. ESRB līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

4. ESRK līdz 2011. gada decembrim 
sagatavos sistēmisko banku sarakstu un 
attiecīgo pārrobežu banku sarakstu un to 
regulāri atjauninās.

Or. en
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Grozījums Nr. 180
Jürgen Klute

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 4.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

4.a Šajā priekšlikumā tiks ievēroti ESAO 
ieteikumi par banku parasto depozīta 
darījumu šķiršano no ieguldījumu 
darījumiem, lai novērstu bankrotu tālāku 
izplatību.

Or. en

Grozījums Nr. 181
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku 
EBI vadīs uzraugu kolēģiju, parastos 
apstākļos darbosies caur valsts 
uzraudzības iestādēm, tai būs pilnvaras 
pieņemt galīgos lēmumus, un tās 
pienākums būs darboties kā starpniekam.

5. Pamatojoties uz šo darbu, Eiropas 
Banku iestāde ciešā sadarbībā ar valstu 
uzraudzības iestādēm un valstu 
centrālajām bankām īsteno riska 
apdraudēto finanšu iestāžu uzraudzību. 
Vajadzības gadījumā EBI izmanto 
saistošās starpnieka pilnvaras, kas tai 
noteiktas Eiropas Parlamenta un 
Padomes regulā, ar ko izveido Eiropas 
Banku iestādi. Lai novērstu sistēmiskā 
riska iespēju, EBI par uzņēmumu darbību 
pastāvīgi informē ESRK.

Or. fr
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Grozījums Nr. 182
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku un 
katru attiecībo pārrobežu iestādi EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en

Grozījums Nr. 183
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

5. Attiecībā uz katru pārrobežu banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en

Grozījums Nr. 184
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 

5. Attiecībā uz katru pārrobežu banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
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darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en

Grozījums Nr. 185
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

5. Attiecībā uz katru pārrobežu banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en

Grozījums Nr. 186
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

5. Attiecībā uz katru pārrobežu banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en



PE441.146v01-00 80/105 AM\814824LV.doc

LV

Grozījums Nr. 187
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

5. Attiecībā uz katru pārrobežu banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos lēmumus, 
un tās pienākums būs darboties kā 
starpniekam.

Or. en

Grozījums Nr. 188
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm, 
tai būs pilnvaras pieņemt galīgos 
lēmumus, un tās pienākums būs darboties 
kā starpniekam.

5. Attiecībā uz katru sistēmisko banku EBI 
vadīs uzraugu kolēģiju, parastos apstākļos 
darbosies caur valsts uzraudzības iestādēm.

Or. en

Grozījums Nr. 189
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 5.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

5.a Komisija pieņems pasākumu, lai 
ieteiktu aktīvu pārvedumu sistēmu 
sistēmiskajās un pārrobežu bankās, ņemot 
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vērā nepieciešamību aizsargāt 
reģistrācijas valsts tiesības.

Or. en

Grozījums Nr. 190
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 191
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 192
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

6. Eiropas Banku iestāde 3. ieteikumā 
noteiktajā kārtībā var izmantot Finanšu 
stabilitātes fondu, kurš izveidots ar 
Eiropas Parlamenta un Padomes regulu, 
ar ko izveido Eiropas Banku iestādi (EBI).

Or. fr

Grozījums Nr. 193
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Noregulējuma vienība atbalstīs saistībā ar 
pārrobežu bankām veiktos intervences 
pasākumus (noregulējums vai 
maksātnespēja).

Or. en

Grozījums Nr. 194
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Noregulējuma vienība atbalstīs saistībā ar 
pārrobežu bankām EBI vadītos intervences 
pasākumus (krīzes vadība un noregulējums
vai maksātnespēja).

Or. en
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Grozījums Nr. 195
Leonardo Domenici

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Noregulējuma vienība atbalstīs saistībā ar 
pārrobežu bankām EBI vadītos intervences 
pasākumus (noregulējums vai 
maksātnespēja).

Or. en

Grozījums Nr. 196
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 
maksātnespēja).

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Noregulējuma vienība atbalstīs saistībā ar 
pārrobežu bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (noregulējums vai 
maksātnespēja).

Or. en

Grozījums Nr. 197
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Risinājumu vienība atbalstīs saistībā ar 
sistēmiskajām bankām EBI vadītos 
intervences pasākumus (risinājums vai 

6. ES Finanšu stabilitātes fonds un 
Noregulējuma vienība atbalstīs saistībā ar 
pārrobežu bankām EBI vadītos intervences 
pasākumus (noregulējums vai 
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maksātnespēja). maksātnespēja).

Or. en

Grozījums Nr. 198
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 2. ieteikums – 6. punkts – 1.a daļa (jauna)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Pārrobežu bankas ir jādefinē atbilstīgi 
kredītiestāžu kritērijiem, kas doti 
Direktīvas 2006/48/EK 4. panta 
16. punktā, un to uzraudzībai konsolidētās 
uzraudzības iestāde atbilstīgi 131.a panta 
1. punkta noteikumiem izveido 
uzraudzītāju kolēģiju.

Or. en

Grozījums Nr. 199
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 3 — par ES Finanšu 
stabilitātes fondu 

svītrots

Eiropas Parlaments uzskata, ka tiesību 
aktam, kas ir jāpieņem, būtu jāregulē 
turpmāk minētie jautājumi.
1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda izveidi, un šo fondu 
veidos, lai finansētu intervences 
pasākumus (rehabilitācija vai metodiska 
likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
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detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).
2. Fonds:
• aptvers visu Eiropu;
• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;
• nebūs saistīts ar noguldījumu garantiju 
sistēmām un neaizstās līdzīgus valsts 
fondus;
• būs pietiekami liels, lai atbalstītu 
pagaidu intervences pasākumus 
(aizdevumus, aktīvu pirkumus, kapitāla 
ieguldīšanu) un segtu noregulējuma un 
maksātnespējas procedūru izmaksas;
• tiks veidots pakāpeniski, atbilstīgi 
pašreizējam ekonomikas stāvoklim.
3. Komisija vēl:
• izskatīs pamatnostādnes attiecībā uz 
ieguldījumiem fonda aktīvos (risks, 
likviditāte, atbilstība ES mērķiem);
• noteiks fonda aktīvu pārvaldnieka 
atlases kritērijus (vai nu iekšēji, var ar 
privātu vai publisku trešo pušu, 
piemēram, Eiropas Investīciju bankas, 
iesaistīšanu);
• lems, kuriem ieguldījumiem varētu 
aprēķināt statūtkapitāla koeficientus;
• radīs nosacījumus, lai fonda darbības 
jomu varētu attiecināt ne tikai uz 
sistēmiskajām bankām.

Or. en

Grozījums Nr. 200
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – virsraksts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Ieteikums Nr. 3 — par ES Finanšu 
stabilitātes fondu

Ieteikums Nr. 3 — par ES Finanšu 
stabilitātes fondu un valsts stabilitātes 
fondu tīklu

Or. en

Grozījums Nr. 201
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda izveidi, un šo fondu 
veidos, lai finansētu intervences 
pasākumus (rehabilitācija vai metodiska 
likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).

1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda un valsts stabilitātes 
fondu tīklu, kuru darbību reglamentēs tie 
paši saistošie noteikumi, tostarp ex ante 
mehānismi par nodokļu nastas sadali, 
izveidi, un šo fondu veidos, lai finansētu 
intervences pasākumus (rehabilitācija vai 
metodiska likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam). Kā viens no iespējamajiem 
variantiem būs pienācīgi jāvērtē uzlabota 
dalībvalstu sadarbība.

Or. en

Grozījums Nr. 202
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda izveidi, un šo fondu 
veidos, lai finansētu intervences 
pasākumus (rehabilitācija vai metodiska 
likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).

1. Valsts uzraudzības iestādes būs 
atbildīga par ES Finanšu stabilitātes fonda 
izveidi, un šo fondu veidos, lai finansētu 
intervences pasākumus (rehabilitācija vai 
metodiska likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).

Or. en

Grozījums Nr. 203
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda izveidi, un šo fondu 
veidos, lai finansētu intervences pasākumus 
(rehabilitācija vai metodiska likvidācija) 
sistēmas stabilitātes saglabāšanai un 
bankrotējošu banku negatīvās ietekmes 
ierobežošanai. Komisija līdz 2011. gada 
aprīlim iesniegs Parlamentam 
priekšlikumu, kurā tiks detalizēti izklāstīti 
šā fonda statūti, struktūra, pārvaldība, 
lielums, darbības modelis, kā arī precīzs 
īstenošanas grafiks (atbilstīgi turpmāk 
minētajam 2. un 3. punktam).

1. Tiks izveidots ES Finanšu stabilitātes 
fonds, lai finansētu intervences pasākumus 
(rehabilitācija vai metodiska likvidācija) 
sistēmas stabilitātes saglabāšanai un 
bankrotējošu banku negatīvās ietekmes 
ierobežošanai. Komisija līdz 2011. gada 
aprīlim iesniegs Parlamentam 
priekšlikumu, kurā tiks detalizēti izklāstīti 
šā fonda statūti, struktūra, pārvaldība, 
lielums, darbības modelis, kā arī precīzs 
īstenošanas grafiks (atbilstīgi turpmāk 
minētajam 2. un 3. punktam).

Or. en
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Grozījums Nr. 204
Corien Wortmann-Kool

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI būs atbildīga par ES Finanšu 
stabilitātes fonda izveidi, un šo fondu 
veidos, lai finansētu intervences 
pasākumus (rehabilitācija vai metodiska 
likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).

1. Jai izrādīsies, ka atbilstīgi šā ziņojuma 
1. punktā dotajiem nosacījumiem tas ir
visefektīvākais līdzeklis, EBI būs atbildīga 
par ES Finanšu stabilitātes fonda izveidi, 
un šo fondu veidos, lai finansētu 
intervences pasākumus (rehabilitācija vai 
metodiska likvidācija) sistēmas stabilitātes 
saglabāšanai un bankrotējošu banku 
negatīvās ietekmes ierobežošanai. 
Komisija līdz 2011. gada aprīlim iesniegs 
Parlamentam priekšlikumu, kurā tiks 
detalizēti izklāstīti šā fonda statūti, 
struktūra, pārvaldība, lielums, darbības 
modelis, kā arī precīzs īstenošanas grafiks 
(atbilstīgi turpmāk minētajam 2. un 
3. punktam).

Or. en

Grozījums Nr. 205
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

2. Fonds: 2. Fonds un valsts fondu tīkls:

Or. en

Grozījums Nr. 206
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 1. ievilkums
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• aptvers visu Eiropu; svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 207
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 1. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• aptvers visu Eiropu; • atradīsies katrā dalībvalstī, kas arī vāks 
šā fonda līdzekļus;

Or. en

Grozījums Nr. 208
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to vismaz daļēji finansēs ex ante un visas 
iepējamās banku nodevas būs pilnībā 
jāieskaita šajā fondā;

Or. en

Grozījums Nr. 209
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, • to vismaz daļēji finansēs ex ante un visas 
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pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

iepējamās banku nodevas būs pilnībā 
jāieskaita šajā fondā;

Or. en

Grozījums Nr. 210
Sylvie Goulard

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs banku nozare, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;
lai garantētu taisnīgu sadalījumu, t. s. 
prēmiju un sodu (bonus/malus) sistēma 
ļauj pielāgot finanšu iestāžu iemaksas, 
ņemot vērā šo iestāžu pārvaldības 
kvalitāti;

Or. fr

Grozījums Nr. 211
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs bankas, pamatojoties 
uz kritērijiem, kuros ņemti vērā iespējamie 
riski un krīžu cikliskums, kā arī 
sistēmiskais risks, ko rada atsevišķa 
banka, kā to noteicis tās riska panelis;

Or. en
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Grozījums Nr. 212
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs visas Savienībā 
pastāvīgi darbojošās bankas, pamatojoties 
uz kritērijiem, kuros ņemti vērā iespējamie 
riski un krīžu cikliskums;

Or. en

Grozījums Nr. 213
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs pārrobežu bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

Or. en

Grozījums Nr. 214
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs pārrobežu bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

Or. en
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Grozījums Nr. 215
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• to ex ante finansēs sistēmiskās bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

• to ex ante finansēs pārrobežu bankas, 
pamatojoties uz kritērijiem, kuros ņemti 
vērā iespējamie riski un krīžu cikliskums;

Or. en

Grozījums Nr. 216
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 2.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• šai banku nodevai jābūt regulējamai, lai 
varētu samazināt kredītu strauju 
pieaugumu un risku uzņemšanos;

Or. en

Grozījums Nr. 217
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 3. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

nebūs saistīts ar noguldījumu garantiju 
sistēmām un neaizstās līdzīgus valsts 
fondus;

• nebūs saistīts ar noguldījumu garantiju 
sistēmām un būs neatkarīgs no tām;

Or. en
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Grozījums Nr. 218
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 3. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

nebūs saistīts ar noguldījumu garantiju 
sistēmām un neaizstās līdzīgus valsts 
fondus;

• nebūs saistīts ar noguldījumu garantiju 
sistēmām;

Or. en

Grozījums Nr. 219
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Lai nodrošinātu līdzvērtīgus konkurences 
apstākļus un ES finanšu pakalpojumu 
vienotā tirgus stabilitāti, dalībvalstis 
izveidos valsts stabilitātes fondus, kuru 
uzdevums būs sniegt atbalstu vietējo 
banku krīzes vadībai.
Ir jāizveido ES satvars, lai reglamentētu, 
ka katrā dalībvalstī tiek nodibināts valsts 
stabilitātes fonds; esošajiem valsts 
stabilitātes fondiem ir jāatbilst no jauna 
izveidotajam ES satvaram.

Or. en

Grozījums Nr. 220
Alfredo Pallone, Herbert Dorfmann

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

Lai nodrošinātu līdzvērtīgus konkurences 



PE441.146v01-00 94/105 AM\814824LV.doc

LV

apstākļus un ES finanšu pakalpojumu 
vienotā tirgus stabilitāti, dalībvalstis 
izveidos valsts stabilitātes fondus, kuru 
uzdevums būs sniegt atbalstu vietējo 
banku krīzes vadībai.
Ir jāizveido ES satvars, lai reglamentētu, 
ka katrā dalībvalstī tiek nodibināts valsts 
stabilitātes fonds; esošajiem valsts 
stabilitātes fondiem ir jāatbilst no jauna 
izveidotajam ES satvaram.

Or. en

Grozījums Nr. 221
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• tiks veidots, lai ierobežotu pakļaušanu 
neapdrošināta īstermiņa finansējuma 
iedarbībai un tādējādi vērstos pret 
riskiem, ka negaidīti varētu tikt izņemts 
starpbanku finansējums;

Or. en

Grozījums Nr. 222
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.b ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• noteiks kārtību, kā piešķirt atbrīvojumu 
apdrošinātiem noguldījumiem;

Or. en
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Grozījums Nr. 223
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.c ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• papildinās pretcikliskās kapitāla 
prasības un palielināsies atkarībā no 
konkrētās iestādes lieluma, jo tas ir vērsts 
pret likviditātes riskiem, kas ir kredītu un 
tirgus riska neatņemama sastāvdaļa;

Or. en

Grozījums Nr. 224
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.d ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• tiks izveidots, lai atturētu bankas no 
darījumu veikšanas savā vārdā, 
izmantojot lētu īstermiņa finansējumu; 

Or. en

Grozījums Nr. 225
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• izstrādāts tā, lai tas neradītu morālu 
apdraudējumu un to neizmanto bankas 
akcionāru zaudējumu segšanai;

Or. en
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Grozījums Nr. 226
Arlene McCarthy

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – 5.b ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• izstrādāts tā, lai nepieļautu, ka fonda 
līdzekļi tiek izmantoti prēmiju 
maksājumiem; 

Or. en

Grozījums Nr. 227
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 2. punkts – ievaddaļa

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

3. Komisija vēl: 3. Atbilstīgi saistošās regulas, ar ko 
nosaka pamatnostādnes nodokļu nastas 
sadalīšanai un ES fonda un valsts fondu 
tīkla pārvaldībai, noteikumiem Komisija 
vēl:

Or. en

Grozījums Nr. 228
Eva Joly, Sven Giegold

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 1. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

izskatīs pamatnostādnes attiecībā uz 
ieguldījumiem fonda aktīvos (risks, 
likviditāte, atbilstība ES mērķiem);

izskatīs pamatnostādnes attiecībā uz 
ieguldījumiem fonda un valsts fondu tīkla
aktīvos (risks, likviditāte, atbilstība ES 
mērķiem);
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Or. en

Grozījums Nr. 229
Pervenche Berès

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 1.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• pieņems pamatnostādnes par 
noregulējuma fondu finansējuma ar 
nodokli apliekamo summu, ļaujot 
piemērot diferencētu pieeju, saskaņā ar 
kuru investīciju banku riskantie aktīvi un 
darījumi tiek aplikti ar lielāku nodokli 
nekā privātklientu banku riskantie aktīvi 
un darījumi; 

Or. fr

Grozījums Nr. 230
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 4. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

radīs nosacījumus, lai fonda darbības 
jomu varētu attiecināt ne tikai uz 
sistēmiskajām bankām.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 231
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 4. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

radīs nosacījumus, lai fonda darbības 
jomu varētu attiecināt ne tikai uz 
sistēmiskajām bankām.

svītrots
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Or. en

Grozījums Nr. 232
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 4. ievilkums

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

radīs nosacījumus, lai fonda darbības 
jomu varētu attiecināt ne tikai uz 
sistēmiskajām bankām.

svītrots

Or. en

Grozījums Nr. 233
Sharon Bowles

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 3. ieteikums – 3. punkts – 4.a ievilkums (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

• administratīvus pasākumus vai 
reparācijas tām sistēmiskajām bankām, 
kuras izmanto ES Finanšu stabilitātes 
fondu.

Or. en

Grozījums Nr. 234
Othmar Karas

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

1. ES Finanšu stabilitātes fonda sastāvā 
izveidos Noregulējuma vienību, lai tā 
vadītu ar pārrobežu bankām saistītās 
noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
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pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas intervences pasākumiem, ko 
īsteno noregulējuma fāzē.

Or. en

Grozījums Nr. 235
Peter Skinner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām 
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. This unit shall:

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā ES teritorijā vadītu 
noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

Or. en

Grozījums Nr. 236
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts
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Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

1. Tiks izveidota neatkarīga Noregulējuma
vienība, lai tā vadītu ar pārrobežu bankām 
saistītās noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, kas 
paredzētas tās tiesiskajā regulējumā; 

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

Or. en

Grozījums Nr. 237
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām 
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. This unit shall:

1. Tiks izveidota neatkarīga
Noregulējuma vienība, lai tā vadītu ar 
sistēmiskajām bankām saistītās 
noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, kas 
paredzētas tās tiesiskajā regulējumā; 

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.



AM\814824LV.doc 101/105 PE441.146v01-00

LV

Or. en

Grozījums Nr. 238
Gunnar Hökmark

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar pārrobežu bankām 
saistītās noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

Or. en

Grozījums Nr. 239
Kay Swinburne

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām 
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām 
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību • apkopos specializētās zināšanas tiesību 
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un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

Or. en

Grozījums Nr. 240
Danuta Maria Hübner

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1. punkts

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar sistēmiskajām
bankām saistītās noregulējuma un 
maksātnespējas procedūras. Šī vienība:

1. EBI sastāvā izveidos Noregulējuma 
vienību, lai tā vadītu ar pārrobežu bankām 
saistītās noregulējuma un maksātnespējas 
procedūras. Šī vienība:

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• darbosies stingri noteiktās robežās, ko 
paredz tiesiskais regulējums un EBI 
kompetence;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• apkopos specializētās zināšanas tiesību 
un finanšu jomā, jo īpaši attiecībā uz banku 
pārstrukturēšanu, to darbības radikālu 
maiņu un banku likvidāciju;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• cieši sadarbosies ar valsts iestādēm 
attiecībā uz īstenošanu, palīdzību un 
personāla kopīgu izmantošanu;

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

• ierosinās no Stabilitātes fonda veicamās 
izmaksas.

Or. en

Grozījums Nr. 241
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a Ja tiks noteikti kritēriji pēc kuriem 
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noteikt, kad pārrobežu banka būtu 
jāuzskata par krīzē nokļuvušu, un ja tiks 
pieņemts lēmums par šādu krīzes stāvokli, 
Noregulējuma vienībai tiek piešķirtas 
atbilstīgas pilnvaras rast risinājumu šai 
situācijai. 

Or. en

Grozījums Nr. 242
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b Skaidri jānodala pilnvaras, kas ir 
jāpiešķir Noregulējuma vienībai 
„normālos apstākļos”, no pilnvarām, kas 
jāpiešķir šai vienībai krīzes gadījumā.

Or. en

Grozījums Nr. 243
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.c punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.c Tikpat svarīgi ir arī, lai tiktu skaidri 
noteikts, kad jāuzskata, ka krīze ir 
iestājusies, un ka pirms šādas atļaujas 
piešķiršanas Noregulējuma vienībai ir 
jāpieņem lēmums.

Or. en
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Grozījums Nr. 244
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.a punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.a Neatkarīgās Noregulējuma vienības 
instrumentu komplektā ir jāiekļauj vismaz 
šādas pilnvaras:
• izveidot pagaidu banku (bridge bank) vai 
labo banku / slikto banku;
• pieprasīt, lai parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;
• uz laiku uzņemties valsts kontroles 
pienākumus;
• veikt likvidāciju.

Or. en

Grozījums Nr. 245
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.d punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.d Neatkarīgās Noregulējuma vienības 
instrumentu komplektā ir jāiekļauj vismaz 
šādas pilnvaras:
• noteikt, ka veicama pilnīga vai daļēja 
pārdošana;
• izveidot pagaidu banku (bridge bank) vai 
labo banku / slikto banku;
• pieprasīt, lai parādi tiktu nomainīti pret 
pašu kapitālu ar atbilstīgiem novērtējuma 
diskontiem;
• uz laiku uzņemties valsts kontroles 
pienākumus;
• veikt likvidāciju.
• dažos īpašos gadījumos kā obligātu 
paredzēt iespēju akcijas izpirkt.

Or. en
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Grozījums Nr. 246
Astrid Lulling

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.b punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.b Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, ir šādas 
pilnvaras:
• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.

Or. en

Grozījums Nr. 247
Olle Schmidt

Rezolūcijas priekšlikums
Pielikums – 4. ieteikums – 1.e punkts (jauns)

Rezolūcijas priekšlikums Grozījums

1.e Bankām, kas veic ieguldījumus ES 
Finanšu stabilitātes fondā, ir šādas 
pilnvaras:
• sniegt tiešos aizdevumus;
• ieguldīt kapitālu.

Or. en


